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To X. and I
If I am an immoral sadness
then you are the old direction
protecting the night flights
I walk on bridges connecting two alien shores
my hand holding on to nagging curses
then you are a small dictionary
defining secret words to me
The brief long-distant phone conversation
interrupted by a civil war and coup d’etats
midway there’s a broken bench
where I sit clutching flowers
then you are a tourist photographing
me among courteous people
arriving from afar.
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